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Ilpedcmasnene docaidxcenns npucesueHo npoodaemi 63AEMO38’3KY KOSHIMUBHUX
npouecia, wio maroms micye y cgidomocmi AOOUHU, i3 CUHMAKCUCOM [T MOBACHHS.
Moenaenns inougioa € 03epkarom iioeo mucienns, i ye o0ux 3i cnocobie, 3a dono-
MO020H0 K020 8iH NI3HAE CB0E OMOUEHHS, HAOY8AHUU KOCHIMUBHO20 00C8IdY y 8i0-
meopenHi eaacHoi kapmunu ceimy. IIpomseom KomyHiKayii ma 3a605Ku ybomy npo-
yecy 8iobysaemocs cmano8AeHHs MOOUHU K 0COOUCMOCMI 3 NEeGHUM MEHMANbHUM
pieHem.

Y @oxyci pobomu — cunmakcuuni ocobaugocmi eeHepy8anus AHeN0MOBHUX 6epOanb-
HUX N0BIOOMACHb 6 3AAeICHOCMI 8i0 IHMENeKMYANbHO20 DIBHS 8IDMYANbHO20 MOBUS,
AxmyanvHicmes memu HAYK080i pO38IOKU 60AUAEMO Y NiHEB0-2HOCCON0IUHII Nompebi
NPOHUKHEHHA Y KOCHIMUBHO-KOMYHIKAMUBHY CYMHICMb NPOYECie 2eHepy8anHHa no-
gidomaenn, a maxoxc y gidcymuocmi cepilosHux 0ocaioxncens yiei npooaemu. Memoro
pobomu € gusAsaeHHA 00’ EKMUBHO20 Kpumepilo 045 GU3HAUEHHS iHMeAeKMYaNbHO20
PIBHS 8iDMYANbHO20 MOBUS 8 ACNEKMI CUHMAKCUYHOT NOOYO08U NPUMAMAHHUX LIOMY
peuens. Bionpagnoro moukor HAyKo8020 NOULYKY CAY2Y8an0 NPURYUEHHS, W0 ICHYE
NneeHa KinbKicmos Munoa02i4Ho pi3HUX CIMPYKMYPHUX Modenell peveHdb, AKUM 8i0da-
omb nepesazy npedcmasHuKU negHoi ncuxonoeiuHoi epynu ocobucmocmeil. Y nawux
nonepeomix po3podKkax 6CMAaH08AEHO, WO Y 0ian02iHHOMY CRIAKY8AHHI NPOCMI peyeH-
HS nPesantoroms ceped iHuWUX CMpyKmypHux munie, ckAaoui nocioaromes mpeme mic-
ye 3a YacmomHicmr 8UKOPUCMAHHS NPAKMUYHO Y 8CIX MOBUYI8, HE3ANEHCHO 8i0 PiGHS
ocgimu, coyianbHoeo cmamycy ma KoeHimugnux 30i6nocmeli. Paziouuii konmpacm,
3a HAWUMU CNOCMePedNCeHHAMU, 80A4AEMbCA Y GUKOPUCMAHHI HOCIAMU MOBU YCKAAO-
HeHUX peveHb, ePaMamuyHull Cmamyc aKux oKpecieHo 8 epamamuuyi HedoCmamHuso
nosHo. Y nposedenomy 00caiodNceHHi KOHKPemuU308aHO NOHAMMS YCKAAOHEH020 pe-
YeHHSA MA WAAXOM KOMNAPAMUEHO20 aHAAI3y 6IPMYANbHO20 MOBACHHS 2epoi6é mPbox
AH2NOMOBHUX POMAHI8 Y Pi3HI nepiodu iIXHb020 JHCUMMsL yeil mun peueHHs U3HAUEeHO
AK iHOUKamop KoeHImueHux ocobausocmell M0o8yie Ha pieHi cummakcucy. 3pobae-
HO NPUNYUEHHS, W0, HA BIOMIHY 8i0 N08EPX0BUX, eAUOUHHI CIMPYKMYPU OpeaHi3ayii
MOBACHHS A0OUHU CRIBBIOHOCAMbCA 3 AUOUHHUMU CIMPYKMYpamu ii MUCAEHHEBOI Oi-
SANbHOCMIL.
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3siocu sucokuil inmeaekm iHOU8iOa 8i003epKantOEMbC He MiAbKU HA PieHi adekeam-
Hocmi cnputiMants iHgopmauii, are il Ha pieHi opmu penpezeHmauii i eeHepy8aHHs
nogidomnens, a came nepedasicHO KOHCMPYKUIAMU 3 NPUXOBAHOIO AUOUHHOIO CMPYK-
myporo npeduxauii.

Karouosi caosa: peuenns, yckaaouene peuenns, dianoe, mooeab, KapmuHa ceimy, am-
2N0MOBHULL POMAH, KOSHIMUBHULI npouec.

COMPLICATED SENTENCE AS AN INDICATOR
OF A VIRTUAL SPEAKER’S INTELLECTUAL LEVEL
Morozova I. B.

Doctor of Philological Sciences, Full Professor,

Odesa 1. I. Mechnikov National University

The paper looks at the problem of correlation of cognitive processes taking place in the
person’s cognition with the syntactic organization of their speech. The speech of any
individuum mirrors their thinking, and this is one of the ways they come to know their
environment, acquire cognitive experience for building up their own picture of the world.
In the process and due to communication, a human is shaped as an individual with a
certain intellectual level of mind.

The presented work is focused on syntactic peculiarities of the English-language verbal
message, produced depending on the intellectual level of the virtual speaker. The topical-
ity of the conducted scientific research consists in lingual and gnoseological need to pen-
etrate into the cognitive-communicative essence of the processes of generating messages,
and is motivated by the lack of serious scientific research of this problem. The objective
of this paper consists in singling out a scientifically valid criterion for determining the
intellectual level of a virtual speaker in the aspect of syntactic construction of sentences
inherent to him.

The starting point of this research was an assumption that there are certain typologically
different structural sentence models, preferred by representatives of a certain psycho-
logical group of individuals. In our previous studies, it was established that in dialogue
communication, simple sentences prevail among other structural types, while complex
sentences take the third place in terms of use frequency with almost all speakers, re-
gardless of their education level, social status, and cognitive abilities. According to our
observations, a striking contrast can be seen in the native speakers’ use of complicat-
ed sentences, the grammatical status of which is not fully specified in grammar. The
carried-out research specifies the concept of “complicated sentence”, and by means of
comparative analysis of speech samples provided by the protagonists’ of three English
novels captured at different stages of their lives, this type of sentence is determined as an
indicator of the speakers’ cognitive peculiarities at the level of syntax. It is suggested that,
in contrast to the surface representation, deep structures of human speech organization
correlate with deep structures of human thought activity.
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Hence, a high intelligence level of an individuum is reflected not only at the level of ade-
quacy of information perception, but also in the form of message representation and gen-
eration, namely, mainly in the constructions with a hidden deep structure of predication.
Key words: sentence, complicated sentence, dialogue, model, picture of the world, En-
glish-language novel, cognitive process.

Syntax, my lad, it has been restored
to the highest place in the republic.
(J. Steinback)

Beryn. 3B’s130K MiXK MOBOIO Ta MHUCJICHHSM OOTOBOPIOBABCS Ta IIO-
CIIIKyBaBcs OaraTbMa BYEHMMM, BKITIOYAIOYM JIIHTBICTIB, (inocodis,
KOTHITUBICTIB, IICUXOJIOTIiB Ta aHTPOMOJOriB. |HaKIlle KaxXydu, MOBa €
IHCTPYMEHTOM, SIKMIA BUKOPUCTOBYETHCS IS TIepeaadi IyMOK, a TaKOX
JIJISI OTIMCY Ta YCBiOMJIEHHSI KOTHITUBHUX MPOLIECIB, 1110 MAIOTh MicClle Y
CBiIOMOCTI JTIoguH1. MOBJIEHHS iHAMBIIA € A3€pKaIOM MOTO MUCIIEHHSI,
i e oguH 3i croco0iB, 3a JOIIOMOTOIO SIKOTO BiH ITi3HA€ CBOE OTOYEH-
Hsl, Ha0yBalOUM KOTHITMBHOIO JOCBIAY Yy BIiATBOPEHHI BJIACHOI KAPTUHU
cBity. Sk 3a3Hauae JI. BirrreHiurteiiH, cBiTOOQUeHHS JIOAWHU BigOy-
BA€ETHCS y MeKaxX HAIiOHAJIBHOI MOBU Ta iHOWBIAyaJIbHOTO MUCJCHHS
(Wittgenstein, 2009).

TakuM YMHOM, MOXHA MPUITYCTATH, IO iHAWBIZyaJbHE MOBJICH-
HSI JIIOAVMHU He TUIbKU BimoOpaxka€e TUII 11 CBIZOMOCTI, ajie i popMye Ta
Ypi3HOMAaHITHIOE ii MuciaeHHs1. [TpoTssrom KoMyHiKallii Ta 3aBASKUA LIbOMY
TIpOIIeCY BimOyBa€eThCSI CTAHOBJICHHS JIOAUHU K OCOOMCTOCTI 3 TIEBHUM
MEHTAJIbHUM piBHeM. «|HIUBimyalbHUIA XapaKTep MOB’SI3aHU 3i CTATTIO,
BIKOM, iHTE€JIEKTOM, PiBHEM OCBiU€HOCTI, IepP>KaBHOIO i COLiaJIbHOIO TIPU-
HaJIEXKHICTIO, TOOTO 3 XapaKTepHUMHM O3HAaKaMM OcOoOMcTOCTi. 3Biach i
nepcoHaJbHEe MOBJICHHSI iHAMBiIA B3araji Ma€ CBOI, BiIMiHHI BiJ iHIINX,
COLIIO-TICUXOJIIHTBiCTHYHI 0cobamBocTi» (Mopo3sosa, 2009: 207).

IlutanHs BimoOpakeHHsI ICUXO-KOTHITUBHOIO TUITYy iHAMBIAA B OCO-
OJIMBOCTSIX M1Or0 MOBJICHHSI, CAMOpeIIe3eHTAallisl MOBLISI Ta TOTO iHTYITUBHE
CIIpUIIMaHHS OTOYCHHSM Kpi3b IIPU3MY MOr0 BUCIOBIIOBAHb € aKTyallb-
HUMM TIpo0JIeMaMU Teopii MOBJICHHEBOI KoMyHiKalrii. P. ®@aymep (Fowler,
1991), C. Kopzmep (Corder, 1983), JI. bopomumbkuii (Boroditsky, 2011)
TIePEKOHJIMBO JOBOASTH 3aJIESKHICTh IHIWBITyaIbHOTO MOBJICHHS JIIOOUHI
BiJ HEMPONCUXIYHUX XapaKTEPUCTUK OCOOMCTOCTI Y TTIOETHAHHI 3 COLliaIb-
HO-KYJILTYPHUMU YMOBaMH i1 iCHYBaHHSI.
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V ¢dokyci npeacraBieHoi poOOTU — CUHTAKCUYHI OCOOJUBOCTI reHe-
pPYBaHHSI aHTJIOMOBHUX BepOabHUX MOBITOMJIEHD B 3aJIEXKHOCTI BiJl iHTe-
JIEKTYaJIbHOTO PiBHS BipTyaJIbHOTO MOBIISI. 3BEPHEHHS caMe 0 CUHTaK-
CUYHOTO acIeKTY i€l MpobieMu MOTMBOBAHO TMOMNepeaHIMU PO3pOOKaMU
aBTOpa, SIKi CBiIYaTh MPO BiAA3epKaJeHHS MCUXOJOTIUYHUX, MPOodeciitHuX,
COLIiJIbBHUX OCOOJIMBOCTEN JIIOAUHU Y CUHTAaKCUCI 11 MOBJIeHHSsT (Mopo3o-
Ba, 2018; Mopo3oBa, MapueHko, 2022; Mopososa, Penyiiescbka, 2022;
Mopo3soBa, Apuesa, 2022). Ak caylmHo 3ayBaxye BiTIOMUI HiMeLbKUI
nucbMeHHUK I. brosib: «OLiHIoiTe c10Ba, BUBYATE CUHTAKCUC, AOCIi-
JoKyiTe puTMiky!» (Boll, 2006: 94).

KpiMm Toro, BimoMi Ham po60OTH 3 BU3HAYEHHS iHTEJIEKTYalbHOTO PiBHS
AHTJIOMOBHUX OCOOMCTOCTEN Y LITIOMY MPUCBSIYEHI HE TeHEPYBAHHIO MOBi-
JIOMJIEHb Ta IXHbOMY aHasi3y B aCMeKTi KOTHITUBHUX OCOOJIMBOCTEN MOB-
1151, a CIPUAMAaHHIO MOBiTOMJIEHb CTPYKTYPHO pi3Horo tumy (K. Abrams,
T. Bever (1999); S. Choi (2006); M. C. Frank, D. L. Everett, E. Fedorenko,
E. Gibson (2008); L. Gleitman, A. Papafragou (2013); G. Gibson, H. Hall
(2021) Ta iH.).

AKTYaJIbHiCTh TEMU TIPOBEACHOI HAYKOBOI PO3BiKU BOAYAEMO Y JIiHT-
BO-THOCEOJIOTiUHill MOTpedi MPOHUKHEHHS Y KOTHITUBHO-KOMYHIKaTUBHY
CYTHICTb MPOLIECiB T€eHEPYBaHHS MOBITOMJIEHb, & TAKOX MOTUBYEMO BijI-
CYTHICTIO CEpIO3HUX AOCIIXKEHb 1€l MPOOJIEMU.

MeT010 pOoOOTH € BUSIBIIEHHS 00’€KTUBHOIO KPUTEPIiIO U1s1 BUSHAYEH-
HS iHTEIEKTYaJIbHOTO PiBHS BipTyaJlbHOI'O MOBIIS B ACTIEKTi CHHTAKCUYHOI
MoOyn0BM MPUTAMAHHUX KoMy pedyeHb. [locTaBieHa MeTa MOTUBYE 3a-
BAAHHS JOCJI/KEHHS: KOHKPETU3YBaTH MOHSTTS YCKJIAIHEHOTO PEUYeHHS B
rpamaTulli; MpoaHali3yBaTh MOBEPXHEBY CTPYKTYPY PEYEHb Y MOBJIEHHE-
BUX MapPTisIX FepoiB TPbOX AHTJIOMOBHUX POMAaHiB i BU3HAYUTHU CHiBBiIHO-
LIEHHS BXUBaHUX CUHTAKCUYHUX MOJIeJIe! 3i 3MiHAMU iHTEIEKTyaIbHOTO
PiBHS BipTyaJIbHUX MOBILiB; MPOBECTU KOMMApaTUBHUI aHai3 BipTyasb-
HOTO MOBJICHHSI TIEPCOHAXIB Ha Pi3HUX eTanax iXHbOTrO iHTeJIeKTYaJIbHOTO
DO3BUTKY.

O0’ekT TOCIiIKEHHSI — MOBJIEHHEBA pehIeKCisl KOTHITUBHUX Xapak-
TEPUCTUK MOBLIS B MOBEPXHEBO-CUHTAKCUYHUX OCOOIMBOCTSIX IOTO MOB-
JICHHEBUX MOBiTOMJIEHb.

IIpenmer — CTPYKTYpHi TUIM aHIJIIMCBKUX peYeHb B MEPCOHAKHOMY
J1iaj103i OpUTiHATBHOTO AHIJIOMOBHOTO POMaHY.

Metoau mociuimKeHHs. MeTonosioriyuHo poboTa BUKOHAHA y PiyMILLi
AHTPOINOLIEHTPUYHOI MapaaurMu Ta CIIMPAETHCS Ha KOHLIETIiIO TpiaaHO-
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ro B3a€EMO3B 13Ky MOBM, MUCJIEHHS Ta MOBJIEHHS, & TAKOXX BUKOPUCTOBYE
HU3KY 3araJlbHOHAyKOBMX i CeliaJibHUX JIIHTBICTUMHUX METOiB JOCJIi-
JKEHHSI, a caMe: METOJl CUHTE3Y Ta aHasli3y (1110 YMOXKJIUBIIIOE iHTEpIpeTa-
11i10 CUCTEMHUX €JIEMEHTIB 00’€KTa BUBUYEHHS ), METOJM CIIOCTEPEXEHHS,
OIUCY OTPUMAHUX JAHUX, CTPYKTYPHO-TIOBEPXHEBOTO aHai3y BUCIOBIIIO-
BaHb, KBAJIITATUBHO-KBAHTUTATUBHUIA, KOMIapaTUBHUI Ta METOJ MPSIMOiL
eKCITiKallil BUOKPEMJIEHUX KOHCTPYKLIIHHUX CTPYKTYD.

Marepian gocnigxeHHs npexncrasieHo 600 ¢parmeHTamMu giajno-
ry, AiOpaHUMU METOAOM CYLITbHOI BUOIPKM y PiBHUX YacTKax 3 pomMa-
HiB . Kiza «KBitn mna Enmxepona» (D. Keyes, «Flowers for Algernon»
(Keyes, 2004), Ix. Jlapka «Bopona Ha maxy» (J. Lark, «<A Crow on the
Roof» (Lark, 2014) ta IIx. Jlongona «Maptin Inen» (J. London «Martin
Eden» (London, 2007). 3ocepeakeHHs caMme Ha LIMX TBOpaxX BUBHAYAETh-
C41 IXHBOIO YHIKAJIbHICTIO B IJIaHi perpe3eHTallii pi3HUX iHTeJIeKTyaTbHUX
PiBHIB TOJIOBHUX TepOiB-YOJIOBiKiB, 1OBOJiI O0Ju3bkux 3a Bikom. Illomo
yacoBoi BifcTaHi poMmaHny [Ix. JIoHAOHa Bia ABOX iHIIMX, OiIbII cydac-
HUX TBOPiB, TAaKUM MiAXill YMOXJIUBIIOE 3pOOUTU PETPOCMEKTUBHE MO-
PIBHSIHHSI CUHTAaKCUYHUX KOHCTPYKUiM-iHAWKATOPIB iHTEJEKTYyaJIbHOIO
3pOCTaHHS Irepost y AiaxpoHii.

Pesynsratn Ta 00roBopeHHsi. Y TIpolieci reHepyBaHHS KOHKPETHMX
KOMYHIKaTUBHUX OJWHUIIb MOBELIb KEPYETHCS BJIACHUMU iHTEpecaMu Ta
MOTHUBaMMU, MICUXOJOTIYHUMM Ta MOPAIbHO-€TUYHUMU YCTAHOBKAMU, TUM
CaMUM CTBEP/KYIOUM CBOIO iHAMBIAYaJbHICTh TA OPUTTHAIBHICTD.

3 iHI1IOro 00Ky, MOBJIEHHSI peajbHOro abo BipTyaJlbHOrO MepcoHaxa
TCUXOJIOTIYHO i colLliaIbHO NeTepMiHOBaHE, 3aJ€XKHO BiJi KOTHITUBHOTO
PiBHSI, OTOUYEHHSI Ta iCTOPUUYHOIO 4acy CIJIKYBaHHS. 3BiICH 3pO3yMiJlo,
110 iCHYE Aesika KiJIbKiCTh THUIOJOTIYHO Pi3HUX CTPYKTYPHUX MoJeseit
peyeHb, SIKUM HaJaloTh MepeBary MpeiacTaBHUKU MEBHOI COLlialbHOI a0
TICUXOJIOTIYHOI TPYITU OCOOUCTOCTEN.

BianpaBHOIO TOUKOIO HAILIOTO HAYKOBOTO MOLIYKY CAYTYBalu Pe3yJib-
TaTu MOMepeIHiX po3po0OK aBTOpa B aCMeKTi BepOaTbHOI0 KOJYyBaHHS iH-
(opmaltii aHrIiiCbKOIO MOBOIO Ha piBHI cuHTakcucy (Mopo3sosa, 2009;
Morozova, Pozharytska, 2013; Mopo3sosa, IToxapuibka, 2016; Mopo3zo-
Ba, 2018; Mopo3zoBa, MapueHko, 2022; MoposoBa, Penyiiescbka, 2022;
Mopo3oBa, Apuesa, 2022 ta iH.).

Tak, BCTaHOBJIEHO, 10 Y JiaJOTiYHOMY CHIKYBaHHI MPOCTi peuyeHHSs
MPEeBATIOIOTh CEpell iHIIUX CTPYKTYPHO-CUHTAKCUYHUX TUITIB, CKJIAHI
MOCiNal0Th TPETE MiClle 32 YACTOTHICTIO BUKOPUCTAHHSI MPAKTUYHO Y BCiX
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MOBILIiB, HE3aJIeXKHO Bijl piBHSI OCBiTH, COLIIaIbLHOTO CTATyCy Ta KOTHITHB-
HUX 31i0HOCTel. Pa3ioumii KOHTpacT, 3a HAallMMU CITOCTEPEXKEHHSIMMU,
BOAUAETHCS Y BUKOPUCTAHHI HOCISIMU MOBM ycKAa0HeHux peyeHb (Mopo-
30Ba, 2009).

BuzHaueHHS 1IbOTO TUIY CUHTAKCUYHUX CTPYKTYP BBAXKa€ThCS B Tpa-
MaTULi HaOUIbII CyNepeuMBUM, BHACIIOK YOT0 PiIBHEBUI MPOCTIp MixX
CKJIaIHUM Ta eJIEeMEHTApHUM MPOCTUM PEUYEHHSIMU BBAXKAETHCS 3aMIOBHE-
HUM DPi3HOMAHiTHUMU, CUHTAKCUYHO Pi3HOTUMOBUMU KOHCTPYKILISIMU.
CaMe NMOHATTS «yCKJIaIHEHEe PEYEHHSI» OKPECTIOEThCS Y CIeLliaibHil JliTe-
partypi HeuiTko. [Torpu Te, 1110 TOCTIAHUKY PO3IJISIAAIOTh iCHYIOUi CTyMNeHi
YCKJIAIHEHHS peYeHb, BOHU JAI0Th IM pi3HY (PiloforiyHy iHTepIpeTalito.
IlepenyciM 3anuilIaeThbCsl HE3’SICOBAHUM TMUTAHHS: YU € YCKJIAIHEHi pe-
YEHHS OKPEMUM CUHTAKCUYHUM TUIIOM, UM BOHU MPEACTABISIOTH COOOIO
MiaBUa MpoCcTUX 200, HABIMaKKU, CKJIAAHUX KOHCTPYKIIiii?

YV CnoBHUKY JiHTBiCTUUHUX TepMiHiB JIX. Piyapaca 4iTKo po3pi3HSIOTh
«IIPOCTE PEUEHHSI», SIKE XapaKTepU3yeETbCS OAHUM MPUCYAKOM, i «CKa-
He», 10 SIKOTO BiTHOCSITh «BCi iHIIi» KOHCTPYKIIii («all the rest») (Richards,
2010: 69). B Enuukinonenii anriiicbkoi Moy J1. Kpictan po3pisHsie mpocTi
(simple) pedyeHHs Ta peyeHHs OaratoujleHoBaHi (multiple), 10 gKuX yHa-
JIEXKHIOE CKJIaAHi i yckmagHeHi cuHTakcuyHi moodynosu (Crystal, 2003: 276).

A. JIx. Tomcon Ta A. B. Maptunet (Thompson, Martinet, 1995: 250),
k. Anepton (Allerton, 1992: 462), ®@. Jlesic (Davis, 2013: 102), K. Oyen
(Owen, 2011: 132) BUAISIOTh B OKPEMUIA TUTT PEUYEHHS i3 CHHTAKCUYHU -
MM KOMILUTEKCaMU, Bil3HAYal0UM POJib BTOPUHHOI CTPYKTYPU MpeauKallii
K «3aMiHHUKa» MiAPsiAHOTO peuyeHHs . OCKilbKY 3aBAaHHS 1aHO1 pOOOTH
He mepeadayvaroTh AETAIbHOIO aHa i3y TpaMaTUYHOIO CTaTyCy yCKJIaaHe-
HOTO peuYeHHs Ta pO3IJISAY YCiX HOro TUITiB, 0OMEXMUMOCS TAKUMU MipKy-
BaHHSIMU.

VY cBoeMy HOCHiIXKEHHI MU BUOKPEMIIIOEMO YCKAAOHeHe PEYeHHS B
OKpEeMUii TUII, 0a3ylouuch, Mepll 3a BCe, Ha HASIBHOCTi B HbOMY MTOBEPXHE-
BOI Ta NIMOMHHOI (TPUXOBAHOI) CTPYKTYp Mpeaukaiii. Taka CUHTaKCU4-
Ha noOynoBa HOPMaJIbHO O0’€KTUBYETHCS HA PiBHI CKOPOUYEHHS IUIAHY
BUPAXEHHSI CEMAaHTUYHOTO HAITOBHEHHSI PEYEHHSI, ajie 3MiCTOBHO JIETKO
PO3KPUBAETHCSI HA OCHOBI MEPEOCMUCIIEHHS TMIMOMHHOIO TUITY 3B’SI3KiB
KOHCTUTYEHTIB peuyeHHs. bijblie Toro, iHoAi onHa i Ta cama MIMOMHHA
CTPYKTypa Mpeaukalii Moxe OyTh 00’€KTUBOBAHOIO HU3KOIO MOBEPXHE-
Bux ctpyktyp. Hanpuxnan, The rain having ruined my hat, I had to buy
another one. HaBeneHe TyT pedyeHHs 3 MapTULIiNiaJbHOIO HOMiHATUBHOIO
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KOHCTPYKIII€I0 JIETKO TpaHCHOPMYEThCS Y OIU3bKi 32 CBOIM KOMYHIKaTHB-
HUM 3MicToM peuyeHHsT: 1. When the rain ruined my hat, I had to buy another
one. 2._The rain ruined my hat. I had to buy another one. 3._The rain ruined my
hat, and I had to buy another one. 3ayBaxkumo, 110 peueHHs 1, 3 — ckaaHi,
a2 — MO€EIHAHHSI IBOX TIPOCTUX.

besnepeuHo, 1110 y peuyeHHi, HaBeAEHOMY BUILIE, HAETHCS MPO ABi MOIii:
o1 3pyitHyBaB KariejtoxX. MoBellb MaB KYMMUTH iHILMIA. [HaKIIe Kaxyuu,
B IaHiii MoBieHHEBIN oqunuli (The rain having ruined my hat, I had to buy
another one) GaKTUYHO BigoOpaXkeHo JIBa MPOLIECH Ta MependavyacThes Ha-
SIBHICTb IBOX IMIEPBUHHUX CTPYKTYP TIPeIMKallii, OTHA 3 SIKUX BUSIBIISIETHCS
MEeBHUM YMHOM TpaHchopMoBaHO. OTXe, BiAMOBIAHO 10 MPOBEACHOTO
aHaJIizy, Take peueHHs He MOXe BBaXKaTHCSI MIPOCTUM, aJikKe BOHO HE € eK-
BiBAJIEHTHUM €JIEeMEHTapHUM KOMYHIKaTUBHUM OIWMHMIISIM, IO BiIa3ep-
KaJII0I0Th OAWH Tpoliec. Buxonsuu 3 HaBeneHUX TYT MipKyBaHb, MOXHa
3pOOUTHU BUCHOBOK, 110 YCKJIQIHEHI peUeHHST BUAAIOTHCS MPOCTUMU JIMIIIE
BiIMOBIIHO O CBOEI MOBEPXHEBOI CTPYKTYpU, OJHAK MpU JIETabHOMY
aHaJji3i cTtae sSCHO, 110 BCi BOHM TaK YU iHaKIIe MaloThb OiJbll CKIagHY
«TIpUxoBaHy» («obscure» — TepMmiH JX. AmteptoHa (Allerton, 1992: 234)
TJIMOWHHY CTPYKTYPY, irHOPYBaTH SIKY BCE OHO, 1[0 irHOPYBaTH MTOJIOBUHY
CEMaHTMYHOTO 3HAYEHHS peYeHHS.

Hapomxyouuch sk iHAUBII, TI0AMHA CTA€ YACTUHOIO CUCTEMU B3aEMO-
BiITHOCHMH 3 iHILIMMU JIIOABMM Ta MPOLIECiB, 11O BiAOYBalOTHCS HABKOJO, B
pe3yJbTati Y4oro OTPUMYE OCOOJUBY MCUXOCOLIaTbHY PUCY — BOHA CTa€
0COOUCTICTIO.

BoueBuab, MOBJIEHHSI MEPCOHAXIB XyIOXHBOTO TBOPY BTOPWUHHE,
OCKIiJIbK BOHO CTBOPIOETHCSI aBTOPOM B PaMKax YSIBHOI KBa3i-peajqbHOC-
Ti. . bexTta miaKpecsioe: «[oYaTKoOBOIO € iHTeHIlisl MoBLs. TekcT — pe-
3yJIBTAT HaMipy aBTopa Oyab-110 BuciaoButu» (bexra, 2004: 63). OnHak He
MOXHa He BU3HABATH i TOTO, 1110 aBTOPU XyJT0KHBOTO TBOPY KPi3b MPU3MY
BJIACHOTO CBITOOAYEHHSI BilI3EPKATIOIOTh 00 €KMUBHY peanbHicmb, iHAKIIe
0 BepbOanbHa Ta HeBepOaJbHA MOBEAiHKA MEePCOHAXIB Oy yuTayaM He-
3pO3yMiJii.

Y npoueci nociaxxeHHs CHHTAKCUYHOI OpraHi3allii 1iaJoriYyHOro MoB-
JIEHHS$I TOJIOBHUX I'epOiB 00paHUX U151 aHAJIi3y pOMaHiB 3p00JIeHO TaKi CIo-
crepexeHHs. IIpoaHanizoBaHi MOBJIEHHEBI MapTii HajeXaTh YOJIOBiKaM,
OJIM3bKUM 3a CBOIM BiKOM, 300pa’k€HUM aBTOpPaMHU Ha Pi3HUX eTarnax ix
SKUTTEBOTO IIJISIXY CTAHOBJIEHHST SIK OCOOMCTOCTEN B aCTEKTi 3MiH iXHBOTO
OCBITHBOT'O Ta iIHTEJEKTYaJTbHOIO PiBHIB.
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KBaszi-ocobucticts onosinaua Yapsi B pomani . Kiza «Ksitu nis En-
mxepoHa» (D. Keyes, «Flowers for Algernon») crioyaTKy mpeacTaBiieHa
yyTayaM sIK JIOAMHA PO3YMOBO BifcTajna, a came 3 0co01MBO HU3bKUM 1Q.
«I want to be smart. My name is Charlie Gordon I werk in Donners bakery
where Mr Donner gives me 11 dollers a week and bred or cake if I want. I am 32
yeres old and next munth is my brithday» (Keyes, 2004: 62). BHacinok orne-
pallii, 1110 MiJABUIIYE PiBeHb Oro MEHTAJILHUX 31i10HOCTE, BinOyBalOThCS
CYTTEBI 3MiHU B HOro MOBJeHHi. «Miss Kinnian says I'm learning fast. She
said for a person who God gave so little to you did more than a lot of people with
brains» (Keyes, 2004: 167).

[ToTim cTae sicHUM, 1110 BYUEHi TPUITYCTUIUCH TOMWIKHU, IHTEJIEKT Teposi
ciadliae i 1OXOAUTb A0 MonepeaHboro ctany. «I werk at the bakery. I donna
want to die... as a guinea pig» (Keyes, 2004: 301). 3 Touku 30py 3MiH Y MOB-
JieHHi Yapi Ha pi3HUX eTanax oro MEHTaJbHOTO PO3BUTKY, 10 OIepallil
MPOCTi peYeHHST BUKOPHUCTOBYIOTHCSI HUM Y 66 % BUTaAKiB, cKiIaaHiy 32 %
BMIIAIKIB, a YCKJIAAHEH] He repeBuLyioTh 2 %. Ha miui cBoro iHTeaexTy-
aJIbHOTO PO3BUTKY KapTUHA CYTTEBO 3MiHIOEThCS. Tak, Xoua MpoCTi peueH-
HsI TIPOZIOBKYIOTH TTOCIIaTH Tiepliie Miclie 3a YacTOTHICTIO (44 %), muToma
Bara yCKJIaJHEHUX pedeHb 30ibiyeThest y 12 pasis (25 %)! CkianHi pe-
YEeHHS Maiike He 3MIHUIUCS y ¢BOT# muToMili Basi (31 %). Ha octaHHBOMY,
perpeciiHoMy eTari CBOro po3BUTKY, MOBEPHYBLIMCH 1O JOOTEPaLliifHOro
PiBHSI PO3BUTKY, Yapsi 3HOBY HeXTy€ YCKJIQAHEHUMU KOHCTPYKILSIMU 3
MPUXOBAaHUMU CTPYKTypamu Tnipenukatiii (3 % Bumnaznkis). [Tpocti peueH-
H$I HE TIPOCTO MOCIAAI0Th Meplle Miclie 3a MOMYJSIPHICTIO Y BXUTKY, aje i
30LTBIIYIOTh CBOIO YAaCTOTHICTh 10 74 % 3 yciX pevyeHb, BXUTUX Y 1Ieii me-
pioj, HeHave MiAKPEeCTI0IYN MEHTATbHY AeTrpaaallito reposi, KOrTHITUBHUX
3iIOHOCTE SIKOTO HE BUCTAYa€ HABITh TS TOOYI0BU CKIAAHUX KOHCTPYK-
uiii (23 %).

AHanizyroun mosjieHHs1 YapJji, 6aunMo, 1110, TONpPU HasiBHi CYTTEBI
PO3XO/IKEHHSI Y YACTOTHOCTI BXWBAHHS MPOCTUX Ta CKJIAIHUX PEYEHb,
roJIOBHA BiIMiHHICTh Y IOTO MOBJIEHHI BiIOYBAa€ThCSI caMe Ha PiBHi BXXU-
BaHHSI YCKAAOHeHuX peueHb. Y Pi3Hi repioau HOoro KUTTS IXHSI YACTOTHICTh
y MOBJIEHHEBOMY CTPyMi KOJIMBa€Thes Big 2—3 % no 25 % Bin 3arajibHOi
KiJIbKOCTi peruik.

Tepoit pomany [Ix. Jlapka «Bopona Ha maxy» (J. Lark «A Crow on
the Roof») — 3BUYaliHUiT HENOTJISIHYTUI XJIOMELlb, SKUII BTPaTUB OaThb-
Ka, oOpaxkeHUI Ha LU CBIT, HEXTYE OCBITOIO i TPUOMBAETHCS MO MO-
raHoi Kommanii. loro MOBJIEHHSI PUMITHBHE, OTHOCKIANHE, CTpiMKe:
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«I looked up, “And what else?” “Shucks!” “I don’t care a fig! Damn you and
your fucking job!”» (Lark, 2014: 39). 3aBAsiku CBOEMY BiTUHMY, 3 SIKUM Y
XJIOMLIST CMOYATKY KOH(IIIKT, y CBiTOMOCTI Teposi BiOyBalOThCS MCUXOJIO-
riyHi 3MiHu. XJoneub MNpoAOBXY€E HaBYaHHS, HOTO KOTHITUMBHI 3Ai0OHOCTI
3pOCTalOTh, @ MOBJIEHHSI HA0YBa€ O3HAK, XapaKTePHUX JJISI OCBIYEHOI JItO-
nuHu: «“I believe in life”. “But after all, it is for you to decide”. “I just want
you to know, I am thankful. Your having shaped me a man is not a joke. It was
a hard lump of work. And... we are a family!”» (Lark, 2014: 172). 3acBinue-
Hi 3MiHU iHTENEKTYaJbHOTO PiBHS BiI3EPKATIOIOTHCS Ha CUMHTAKCUYHIl
opraizallii oro nosigomMiaeHb. Tak, Ha MOYATKy POMaHy MPOCTi peUeHHS
CKJ1afatoTh 67 % 0oro MOBJICHHEBOTO MOTOKY, YCKIaaHeHi — 4 %, a cKiaj-
Hi — 29 %. Ajie BXXe B OCTaHHiil TPETHHI TBOPY KiJbKiCTh MPOCTUX pPEUEHb
CYTTEBO 3MeHINYeThes (47 %) Ha KopucThb yekiaanaHeHux (23 %), y Toii yac
SIK KiJTbKICTh CKJTQIHUX peYeHb B MOBJIEHHEBUX MMAPTIsIX XJIOMIIS 3aJIMIIIa-
€ThCS MPAKTUYHO He3MiHHOM0 (30 % BCiX MOBJIEHHEBUX OMHUILb).

Otxe, i B JaHOMY BUIAJKY TOJIOBHUM iHAUKATOPOM MEHTAJbHUX 3MiH
Ha piBHi MOBJIEHHSI BUCTYIAIOTh YCKAAOHeHi PeUYeHHSs, KiJIbKICTb SIKUX B
MePCOHAXXHUX MapTisIX FOJOBHOIO repost 3poctac 3 4 % 1o 23 % 3arajibHo-
ro KOPMyCy MOro perutik.

[lono BipTyasibHOI ocobuctocTi MaptiHa IneHa 3 BimoMoro pomany
. JlTonnona «MaprtiH Inen» (J. London «Martin Eden»), repoii mpoxo-
JIUATh TEPHUCTUH 1UISIX Bill JIIOMIIEHA-MaTpoca 0 BUBHAHOTO MUCbMEHHM -
Ka, IKOro MOXHa YHaJEKHUTHU J10 €JIiTU CyCTibCcTBa (OiIbIL 1eTaIbHO PO
couiajibHi BepcTBU AuB.: Mopo3sona, 2009: 208—209). Hanpuknan, «It’s a
beaut, ain’t it? — beauty» «But the thing I'm after is I liked it. — what [ mean
to say» (London, 2007: 42). HaBeneHi parMeHTH MOBJIEHHS reposi — TU-
MOBi /11 paHHIX eTaniB HOro iHTeIeKTyallbHOro po3BUTKY. OIHAK MOTIM
y IEPCOHAXHUX MapTisix MapTiHa 6aurMMO BiJI3epKaJeHHS AYXOBHOTO Ta
IHTEEeKTYalbHOIO 3POCTaHHS Teposi: «As for me, I am immune». «I am a
reactionary — so complete a reactionary that my position is incomprehensible
to you who live in a veiled lie of social organization and whose sight is not keen
enough to pierce the veil» (London, 2007: 305).

BianoBigHoO Ha MoYaTKy poMaHy Ha CUHTAKCUYHOMY PiBHi B MOBJIEH-
HEBUX MaPTisIX TOJIOBHOIO Tepolo 3adikcoBaHO BXUBaHHS 66,9 % npocTux
peuenb, 20,9 % cxnagnux i 12,2 % yckinanHeHux. Ha 3aBepiuaibHOMY eTa-
ni B MOBJIeHHI MapTuHa MpocTexXyeMo BevKi 3MiHU. KiabKicTb MpoOCTUX
peuenb ckianae 47,2 %, cknaguux — 31,8 %, a ycknanHenux 21 %, To6T0
KIiJIbKICTh YCKJIaMHEHUX PEUYEeHb 3pOCTa€ BABiUi. TAKMM YUHOM, i B LIbOMY
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pa3i BUKOPUCTAHHS YCKJIQJHEHUX PEUEHb € iHAUKATOPOM 3POCTaHHS KOT-
HITUBHUX 3[i0HOCTE MOBIIS.

Otxe, npu 3icTaBAeHHI MOBJIeHHEBUX napTiii Yapai, JIxkeka Ta Map-
TiHa Ha Pi3HMX €Tarax PO3BUTKY IXHiX MOBJIEHHEBUX MEPCOHANi B OKO
BIAaJalo0Th Pi3Ki 3MiHU Y YaCTOTHOCTI BXXMBAHHSI CaAM€e YCKAAOHEHUX PEYEHb,
SKi 0e3nepeyHo 00’ €KTUBYIOTh KOTHITUBHI 3MiHU B iHTEJI€KTaX repoiB.

BucnoBku. [TinBoasiuu miacyMoK NpoBeAEHOMY AOCTIIXKEHHIO, MOXHA
3pOOUTU BUCHOBOK, 1110 iHTEJEKT Cy0’ €KTa BilI3epKaTIOETbCS HE TUTbKU
Ha piBHi aIeKBaTHOCTI cripuiiMaHHs iHbopMallii i 3Ai0HOCTI 10 aganTaliii B
OTOUYIOUOMY CEepPEeNOBHUILL, ajie i Ha piBHI (hopMU pernpe3eHTallii i TeHepy-
BaHHSI TOBiIOMJIEHb. 3 HAILIOi TOYKHU 30Dy, 3p00JIeHe CIIOCTEPEKEHHSI Ja€
MiAPYHTS BBaXkaTu, 110, Ha BiAMiHY Bil MOBEPXOBUX, IMTUOUHHI CTPYK-
TYpU MUCJIEHHEBOI MisIBHOCTI JIOAUHU CIiBBIAHOCSATHCS 3 TTMOMHHUMU
CTPYKTypaMM opraHisaiiii it MoBJeHHSI. Tak1ii BACHOBOK LIIJTIKOM Y3TOIXKY-
€TBCS 3 €KCTIEPUMEHTAIBHUMU pO3po0KaMu B ricuxoJtinrBictuii I. @pimna
ta M. TioniaHeni, SIKi CTBEPAXYIOTh, 110 KOTHITUBHI 3AiOHOCTI JIOAUHU
MPSIMO  CIiBBIHOCATBHCS «3i CIIOCOOOM Ta CUHTAKCUYHOIO MOOYI0BOIO
peueHb, a TaKOX 3 aKTUBHOIO JIEKCUKOIO 1XHiX BucjoBIoBaHb» (Frisch,
Giulianelli, 2024: 106).

Kpim Toro, BBaxkaemo, 110 3a¢ikcoBaHe TSXKiHHSI BipTyaJbHUX MOB-
1IiB 1O BXWBAHHSI YCKJIAAHEHUX KOHCTPYKIi pO3KpUBAE MIMOUHHI Me-
XaHi3MU €KOHOMil MOBJIEHHEBUX 3YCiJIb, 3 OHOTO OOKY, Ta iXHE BMiHHS
00’eIHYBaTU ABa €JEMEHTApPHUX MPOLIECM B paMKax OMHi€i MEpBUHHOI
CTPYKTYpPM MpeAurKallii, 3 iHoro. 3Biacu 3p00MMO BUCHOBOK, 1110 YCK.AAO-
HeHe peueHHs MOXHA BBaXXaTU iAUKATOPOM KOTHITUBHUX OCOOJMBOCTEM
BipTyaJbHOTO MOBIISI HA CUHTAaKCUYHOMY PiBHi.

IlepcriekTHBOIO MPOBENEHOTO OOCHIIKEHHS TJIAHYEMO TMPOBEACHHS
MCUXOJIHTBICTUYHOTO €KCIIEPUMEHTY CEpell PeasIbHUX HOCIIB MOBU B ac-
MEeKTi BXUBAHHS HUMM YCKJIAAHEHUX PEYEHb Y CIIOHTAHHOMY (Hemiaro-
TOBJIEHOMY) MOBJICHHI.

Crnucok Jireparypu

Bbexra 1. A. JIuckypc HapaTopa B aHrioMoBHili ripo3i. K. : Ipamota, 2004. 304 c.
Mopo3zosa 1. b. [TapagurmaTuyHuii aHaji3 CTPyKTypH i CEMaHTUKU eJleMeHTap-
HUX KOMYHIKaTUBHUX OJAMHMIIb Y CBITJIi TeIITAIbT-TEOPil B Cy4acHiil aHTJIiMChKili
MOBi : MoHorpadis. Oneca : Ipykapcbkuit aim, 2009. 384 c.

Mopo3zosa 1. b. [Toknagemo kBiTH Ha Morwiy EnmkepHoOHa: reiraibT-MapKepu
CUHTaKCUYHOTO MpodaiisliHTy 0COOMCTOCTi. AKmyanvHi numanHs iHo3eMHoI @inono-

112



ISSN 2307—4604. 3anucku 3 pomano-eepmancovkoi ginonoeii. 2024. Bunyck 1 (52)

2ii: HayK. XypH. Jlyubk: CXimHO€BpONeiCchbK1ii HalliOHAJIbHUI YHIBEPCUTET iMEHi
Jleci Ykpainku, 2018. Ne 8. C. 214 -221.

Mopo3sona I. b., Mapuenko B. B. Bep6anbHi 3acobu 00’eKTHBi3allii MOBJIEHHEBOT
Mimikpii (Ha MaTtepiaiti KiHocTpiuku «Catch Me if You Cany). 3akapnamcoki ghino-
noeiuni emydii. 2022. Bunyck 23, ToMm 1. C. 155—160. DOI https://doi.org/10.32782/
tps2663—4880,/2022.23.1.30

Mopo3zona I. B., [Toxapuipka O. O. [IcuXxoniHrBiCTUYHA CYTHICTh KOMYHIKATUB-
HOTO JIiiepCcTBa: TelTalbT-aHali3. Bicnuk Xapkiecvkoeo HayionanbHoeo yHieepcu-
memy imeni B. H. Kapasina. Cepis «IHo3emHa (inosoris. MeToauka BUKIanaHHs
iHO3eMHUX MOB». 2016. Bumn. 84. C. 17-25.

Moposona I. B., PenymeBcbka 1. 1. Turosi repoiHi aHIIIOMOBHOTO pOMaHy Kpi3b
N3EPKaJI0 CUHTAKCUCY IXHbOTO MOBJeHHs. Hosa ginonoeis. 2022. Ne 85. C. 187—
195. http://novafilolohiia.zp.ua/index.php/new-philology/article/view/721
Mopo3zonsa 1. b., fApuesa O. JliHrBajibHi NPpUHLXNU NPOodiTOBaHHS BipTyaJabHOL
0COOMCTOCTI. AKmyanvHi NUMAHHA SYMAHIMAPHUX HAYK: MiXBY3iBCbKUI 30ipHUK
HayKOBMX Ipallb MOJIOAUX BUYE€HUX [IporoOUIILKOro AepKaBHOIO MeAaroriyHoro
yHiBepcuteTy imMeHi IBana ®panka. Jdporoouy: BumaBHuuuii aim «lenbpBeTrka»,
2022. Bum. 51. C. 386—393. DOI https://doi.org/10.24919/2308—4863/51—60
Abrams K., Bever T. G. Syntactic Structure Modifies Attention during Speech Per-
ception and Recognition. Quarterly Journal of Experimental Psychology. 1999, 21(3).
P. 280—290. https://doi.org/10.1080/14640746908400223

Allerton D. J. Problems of Modern English Grammar. Disagreement about Agree-
ment: Findings. English Studies. Leise, 1992. Vol. 73, Ne 5. P. 458—470.

Boll H. Frankfurter Vorlesungen. Koln: Glassuhr, 2006. 114 s.

Boroditsky L. How Language Shapes Thought. Scientific American. 2011. 304.
P. 62—65.

Corder S. P. Strategies of Communication. C. Faerch, G. Kasper (Eds.). Strategies
in Interlanguage Communication. London: Longman, 1983. P. 15—19.

Davis E Sentence Structures and their Analysis. London: Ldn. Univ. Press, 2013.
245 p.

Fowler R. Language in the News: Discourse and Ideology in the Press. London:
Routledge, 1991. 254 p.

Frisch I., Giulianelli M. LLM Agents in Interaction: Measuring Personality Con-
sistency and Linguistic Alignment in Interacting Populations of Large Language
Models. Proceedings of the Ist Workshop on Personalization of Generative Al Systems
(PERSONALIZE 2024), St. Julians, Malta. Association for Computational Lin-
guistics, 2024. P. 102—111.

Morozova 1., Pozharytska O. Gestalt Analysis as a Means of Language Personali-
ty Identification. Language and Identity: University of the West of England. Bristol,
United Kingdom, 18—20 April 2013. P. 161—162.

Owen K. Notes on the English Grammar. Cambridge: CUP, 2011. 354 p.
Thompson A. J., Martinet A. V. A Practical English Grammar. Oxford: OUP, 1997. 383 p.

113



ISSN 2307—4604. 3anucku 3 pomano-eepmancokoi ginonoeii. 2024. Bunyck 1 (52)

Wittgenstein L. Philosophical Investigations. Oxford: Wiley-Blackwell, 2009.
592 p.

Crystal D. The Cambridge Encyclopedia of the English Language. Cambridge:
CUP, 2003. 506 p.

Richards C. Longman Dictionary of Language Teaching and Applied Linguistics.
London: Longman, 2010. 656 p.

Keyes D. Flowers for Algernon. NY: Harcourt, 2004. 311 p.

Lark J. A Crow on the Roof. London: Bentam, 2014. 198 p.

London J. Martin Eden. NY: Norilana Books, 2007. 396 p.

References

Bekhta, I. A. (2004). Dyskurs naratora v anhlomovniy prozi. K.: Hramota, 2004.
Morozova, 1. B. (2009). Paradyhmatychnyy analiz struktury i semantyky elemen-
tarnykh komunikatyvnykh odynyts u svitli heshtalt-teoriyi v suchasniy anhliyskiy
movi : monohrafiya. Odesa : Drukarskyy dim, 2009.

Morozova, 1. B. (2018). Poklademo kvity na mohylu Eldzhernona: heshtalt-mark-
ery syntaksychnoho profaylinhu osobystosti. Aktualni pytannya inozemnoyi filolo-
hiyi: nauk. zhurn, 8, 214 -221.

Morozova, 1. B. & Marchenko, V. V. (2022). Verbalni zasoby obyektyvizatsiyi mov-
lennyevoyi mimikriyi (na materiali kinostrichky “Catch Me if You Can”). Zakar-
patski filolohichni studiyi, 23, 1, 155—160. DOI https://doi.org/10.32782/tps2663—
4880/2022.23.1.30

Morozova, I. B. & Pozharytska, O. O. (2016). Psykholinhvistychna sutnist komu-
nikatyvnoho liderstva: heshtalt-analiz. Visnyk Kharkivskoho natsionalnoho univer-
sytetu imeni V. N. Karazina. Seriya “Inozemna filolohiya. Metodyka vykladannya
inozemnykh mov”, 84, 17—-25.

Morozova, 1. B. & Repushevska, I. 1. (2022). Typovi heroyini anhlomovnoho ro-
manu kriz dzerkalo syntaksysu yikhnoho movlennya. Nova filolohiya, 85, 187—195
http://novafilolohiia.zp.ua/index.php/new-philology/article /view/721

Morozova, 1. B. & Yartseva, O. (2022). Linhvalni pryntsypy profilyuvannya virtual-
noyi osobystosti. Aktualni pytannya humanitarnykh nauk: mizhvuzivskyy zbirnyk
naukovykh prats molodykh vchenykh Drohobytskoho derzhavnoho pedahohichno-
ho universytetu imeni Ivana Franka. Drohobych: Vydavnychyy dim «Helvetyka»,
51, 386—393. DOI https://doi.org/10.24919/2308—4863/51—60

Abrams, K., & Bever, T. G. (1999). Syntactic Structure Modifies Attention during
Speech Perception and Recognition. Quarterly Journal of Experimental Psycholo-
gy, 21(3), 280—290. https://doi.org/10.1080/14640746908400223

Allerton, D. J. (1992). Problems of Modern English Grammar. Disagreement about
Agreement: Findings. English Studies. Leise, 73, 5, 458—470.

Boll, H. (2006). Frankfurter Vorlesungen. Koln: Glassuhr.

Boroditsky, L. (2011). How Language Shapes Thought. Scientific American, 304,
62—065.

114



ISSN 2307—4604. 3anucku 3 pomano-eepmancovkoi ginonoeii. 2024. Bunyck 1 (52)

Corder, S. P. (1983). Strategies of Communication. In C. Faerch, & G. Kasper
(Eds.), Strategies in Interlanguage Communication. London: Longman, 15—19.
Davis, F. (2013). Sentence Structures and their Analysis. London: Ldn. Univ. Press.
Fowler, R. (1991) Language in the News: Discourse and Ideology in the Press. Lon-
don: Routledge.

Frisch, I. & Giulianelli, M. (2024). LLM Agents in Interaction: Measuring Per-
sonality Consistency and Linguistic Alignment in Interacting Populations of Large
Language Models. In Proceedings of the 1st Workshop on Personalization of Gener-
ative Al Systems (PERSONALIZE 2024), St. Julians, Malta. Association for Com-
putational Linguistics, 102—111.

Morozova, 1. & Pozharytska, O. (2013). Gestalt Analysis as a Means of Language
Personality Identification. Language and Identity: University of the West of En-
gland. Bristol, United Kingdom, 18—20 April, 161—162.

Owen, K. (2011). Notes on the English Grammar. Cambridge: CUP.

Thompson, A. J. & Martinet, A. V. (1997). A Practical English Grammar. Oxford:
OUP.

Wittgenstein, L. (2009). Philosophical Investigations. Oxford : Wiley-Blackwell.
Crystal, D. (2003). The Cambridge Encyclopedia of the English Language. Cam-
bridge: CUP.

Richards, C. (2010). Longman Dictionary of Language Teaching and Applied Lin-
guistics. London: Longman.

Keyes, D. (2004). Flowers for Algernon. NY: Harcourt.

Lark, J. (2014). A Crow on the Roof. London: Bentam.

London, J. (2007). Martin Eden. NY: Norilana Books.

Cmamms Hadiitwaa do pedakuii 10.06.2024 poky

115



